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sturen zij, na ze in de zon gedroogd te hebben, als voedsel naar Japan,
de schelpen worden in fabrieken verwerkt tot knoopen. En later zullen
ook de eenzame oude man en vrouw verdwenen zijn die, in hun be-
bloemde huisje aan de kust, leven te midden van een berg doode haaien
waaruit zij traan bereid hebben. De dieren liggen in de zon te vergaan en
verspreiden een lucht, waarmee zelfs de Leidsche grachten niet kunnen
wedijveren.

Den nu door gebrek aan toeristen en door hooge invoerrechten nood-
lijdenden inwoners van Ensenada wensch ik de verwezenlijking van dien
gouden toekomstdroom. Maar ik ben blij het stadje zoo ongerept te hebben
gezien, met zijn armelijke huizen en vredige, nog door weinig handels-
schepen bezochte haven. Ik ben blij dat onze c a r steunend heeft mogen
hobbelen door wilde prairieën, waar kudden paarden nieuwsgierig naar
ons kwamen gluren en langs de bontgetinte, nog niet door reclame-borden
ontsierde rotsen, waartegen de golven zich bulderend breken. Ik ben blij
de inwoners bezocht te hebben voordat hun natuurlijke, goedmoedige
gastvrijheid veranderd is in de koud-vriendelijke tegemoetkoming van
den zakenman. Dankbaar ben ik die streek gekend te hebben in haar
oude, boeiende schoonheid, zóó als het verleden haar heeft opgebouwd,
vóórdat de bezem der moderne beschaving haar heeft schoon- en vlak
geveegd.
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